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Альбом «Возвращайтесь домой» был записан на студии «Bill Gaither’s studio and Zoo West studio» в 1995 году минской группой Новый Иерусалим, относящейся к протестантской Церкви Иисуса Христа. 

Принципиальное отличие этого альбома в том, что он, скорее всего, был написан для иудео-христианской (или даже иудейской) среды, потому что в нем мы встречаем ивритоязычные песни
, а также ивритоязычный вариант имени Иешуа.

Своей целью группа ставит миссионерские задачи. В связи с этим мотив откровения занимает одно из центральных мест во всех альбомах этой группы. В большинстве альбомов эта задача разрешается по единой композиции:

1. Описание ситуации

2. Медитативная реальность

3. Откровение.

Именно такую схему нахоидм в альбоме «Бог Святой» (1993): «(1) Ночь. Тишина. Ты стоишь у окна. / (2) Ты видишь эти небеса, славу Отца, / И слышен голос: (3) «Я жду тебя…» («Пой аллилуйя», альбом «Бог Святой»). Аналогичное разрешение мы встречаем и в альбоме «А что ты думаешь об этом?» (1997)
.

Из выделенной выше схемы выбивается только один альбом «Возвращайтесь домой», где в тексте упоминается только само откровение, а первые два композиционных элемента пропускаются. 

В связи с этим важно исследовать, как проявляется концепт «откровения» в структуре текста альбома «Возвращайтесь домой» (особенно через лингвистическую составляющую), а также выявить причину диахронной эволюции в описании ситуации мистического откровения
.


Более всего в эпизодах откровения изменяется количество употребленных глаголов
 в строке – 1.2, тогда как, в среднем по тексту на одну строку приходится 0.9 глагола
. При этом такое изменение количественных характеристик абсолютно декомпенсировано по отношению к объему текста – 33% всех глаголов употреблено в 24% текста. Следовательно, изменение имеет, прежде всего, семантическую функцию – выразить идею о только что произошедшем в момент откровения неком активном действии. (Как мы помним, глагол имеет категориальное значение 'действие'). 


Не менее важные сведения о концепте «откровения» в текстах группы «Новый Израиль» видны при сопоставлении количества тех или иных временных форм глаголов, в среднем по текстам и в эпизодах откровения (См. приложение 2)
. 
Таким образом, мы видим, что в эпизодах откровения происходит, во-первых, упрощение глагольной системы, а, во-вторых, существенно меняется ее качественный состав. В среднем в текстах доминирует прошедшее время – 32% (лучшее время – это время Откровения, то есть время Иисуса, приблизиться к которому призывают авторы песен: «Ты сказал нам: «Ближнего любите» / На кресте пролил святую кровь». «Время любить»). Но в исследуемых нами эпизодах настоящее время сравнивается с ним по количеству (40%). 

Более того, прошедшее время, употребляемое в эпизодах мистического откровения весьма формально и, семантически является прошедшим в роли настоящего. Например, в песне «Возвращайся домой» одноименного альбома, обращенной к евреям диаспоры мы читаем: «Согрешал ты и падал, и не было сил, / Справедливый и Святый поднял и простил. / Знаешь, он иначе не мог, / Просто потому, что Он Бог…». Композиционно этот эпизод разделим на две части:

1. Объявление информации о прощении (мистическое откровение)

2. Доказательство естественности произошедшего.

В первой части, насыщенной глаголами прошедшего времени, лирический герой выступает в роли медиума
. Следовательно, информация, передаваемая им, для всех, кроме него, новая. Акт прощения происходит синхронно объявлению о нем. 

Таким образом, мы видим, что в системе представлений авторов песен откровение происходит только в настоящем времени и всегда выражается через некое действие.

В эпизодах «откровения» происходит отклонение и в пропорциональном составе парадигмы спряжения.


Так, если во всех текстах присутствуют 5 из 6 парадигм спряжения в настоящем времени (ни разу не употреблено PL2), то в рассматриваемых нами фрагментах присутствуют только две парадигмы Sg1 / Sg3
 (См. приложение 3). 

Аналогичная система образуется и в будущем времени, где вместо присутствующих в тексте 4 парадигм спряжения Sg1 (25%), Sg3 (50%); PL1 (10%), PL3 (15%), опять-таки выделяются две Sg1 (14%) и Sg3 (86%).

Откровение при этом трансцендентным образом получает один человек «я» (Sg1). При этом отсутствие ситуации, в которой происходит акт откровения, а также отсутствие медитативной реальности подчеркивают, с одной стороны ирреальную сущность откровения, а с другой стороны – его прямую зависимость от Бога.

В прошедшем времени тоже происходит некоторое упрощение парадигмального состава – ни разу не употреблен глагол в форме женского рода, хотя в обычных эпизодах такая форма есть (6 употреблений или 14%). Естественно, что при этом полностью устраняется оппозиция по типу мужской / женский рода.


Обобщив все вышесказанное, мы видим, что откровение характеризуется в альбоме «Возвращайтесь домой» как иррациональный акт, протекающий преимущественно синхронно с оглашением откровения, и инициатором которого является Бог. В ходе откровения герой получает некую информацию о Боге, которую он должен довести до социума (большинство задействованных в эпизодах с откровением глаголов – переходные 23 из 45 (из семантически полнозначных 23 из 38) при почти полном отсутствии страдательного залога).


Такая система полностью отражает идею передачи откровения о природе Бога обществу. Для такой концепции наиболее подходят именно иудео-христиане, которые воспитаны на Библии, а не на опытах аскетизма или античной цивилизации
. 

Так, в системе Библии откровение даруется только Богом и роли человека в нем нет никакой. Откровение может быть дано и, естественно, получено в любом месте и любым человеком. Например, в Харране впервые в истории после потопа Бог обращается к человеку: «И сказал Господь Аврааму: пойди из земли твоей…» /Быт. 12: 1/
. 

При этом в Библии абсолютно не уделяется внимание медитативной природе откровения, так как оно даруется Богом, а не вызывается человеком. В связи с этим полностью отсутствует описание всего, что предшествует акту откровения, который вводится нейтральными фразами: «Было слово Господне…», «И было ко мне слово Господне», «…и был я в духе…»
 

В том случае, если откровение вызывается с помощью некоей техники, то это уже считалось магией и грехом /Втор. 18: 9 – 11; Иер. 27: 9/
.

Следовательно, мы имеем дело с сознательным изменением концепта «откровения» за счет усиления его ориентации на Библейский инвариант, вызванным характером аудитории. Поэтому при обращении в следующем альбоме к традиционной аудитории – индифферентные граждане постсоюзного пространства – главная роль в концепте откровения будет вновь отведена человеку и некой медитативной реальности.

ПРИЛОЖЕНИЕ 1.

Глаголы приводятся в алфавитном порядке. Рядом указываются основные грамматические парадигмы. Лексемы, встречающиеся исключительно в эпизодах откровения, выделены полужирным шрифтом. При частичном употреблении количество задействованных в эпизодах откровения глаголов указано в квадратных скобках. 

1. (не) боюсь (1) Praes. Sg1

2. (не) будет зависеть (1) Fut. Sg3

3. (не) было (2) Imp., Sg., n

4. (не) зальют (1) Fut. PL3

5. (не) мог (2) Imp., Sg., m.

6. (не) могут потушить (1) Praes., PL3

7. (не) тревожься (1) Imper. Sg

8. бить (1) Inf.

9. Блуждал (1) Imp. Sg., m.

10. Будем веселиться (1) Fut. PL1.

11. Будем петь (1) Fut. PL1

12. Будет (2) Fut. Sg3

13. Буду воспевать (2) Fut. Sg1

14. Был (4) Imp. Sg., m

15. Была (1) Imp. Sg., f.

16. Верю (2) Praes. Sg1

17. Веселись (1) Imper. Sg.

18. Возвещайте (1) Imper. PL.

19. Возвращайся (4) Imper. Sg. [2]

20. Воздавайте (1) Imper. PL.

21. Воскликнет (1) Fut. Sg3

22. Восклицайте (1) Imper. PL.

23. Воспевайте (1) Imper. PL.

24. Восплещите (1) Imper. PL.

25. Гнали (1) Imp. PL.

26. Гнать (1) Inf.

27. Говорили (1) Imp. PL.

28. Грядет (6) Fut. Sg3.

29. Грядущего (1) Particip, Praes., Sg., Gen.

30. Гуляю (1) Praes. Sg1

31. Да будет литься (1) Imper.

32. Дает (2) Praes. Sg3

33. Дай(4) Imper. Sg.

34. Дал (1) Imp. Sg., m.

35. Дана (2) Particip, Imp., Sg., f. Pas.

36. Есть (5) Praes. Sg

37. Ждать (1) Inf.

38. Ждет (4) Praes. Sg3 [2]

39. Живем (1) Praes. PL1

40. Живу (1) Praes. Sg1

41. Жить (3) Inf.

42. Забыл (2) Imp. Sg., m.

43. Знает (1) Praes. Sg3

44. Знаешь (2)Praes. Sg2

45. Знаю (2) Praes. Sg1 [1]

46. Избрал (1) Imp. Sg., m.

47. Искал (1) Imp. Sg., m.

48. Легче говорить (1) Inf.

49. Любил (2) Imp. Sg., m.

50. Любим (1) Praes. PL1

51. Любите (2) Imper. PL.

52. Любить (3) Inf.

53. Мечтаю (1) Praes. Sg1

54. Молил (1) Imp. Sg., m.

55. Научи (1) Imper. Sg.

56. Оставили (2) Imp. PL

57. Открою (1) Fut. Sg1

58. Падал (2) Imp. Sg., m. [1]

59. Плакал (1) Imp. Sg., m.

60. Пленила (3) Imp. Sg., f.

61. Поднимаясь (1) дееприч

62. Поднял (1) Imp. Sg., m.

63. Позабыли (2) Imp. PL.

64. Пойте (1) Imper. PL.

65. Полагаться (1) Inf.

66. Помоги (2) Imper. Sg.

67. Пришло (2) Imp. Sg., n. [1]

68. Провозглашать (2) Inf.

69. Пройдут (1) Fut. PL3

70. Пролив (1) дееприч.

71. Пролил (1) Imp. Sg., m.

72. Простил (1) Imp., Sg., m.

73. Прошу (1) Praes. Sg1

74. Прощает (2) Praes. Sg3

75. Пусть вернется (1) Imper.

76. Пусть войдет (1) Imper.

77. Пусть сядет (1) Imper.

78. Радуйся (1) Imper. Sg.

79. Сказал (2) Imp. Sg., m.

80. Славословьте (1) Imper. PL.

81. Слышал (1) Imp. Sg., m.

82. Согрешал (1) Imp., Sg., m.

83. Сочетал (1) Imp., Sg., m.

84. Стал (1) Imp., Sg., m.

85. Стала (2) Imp., Sg., f.

86. Стереть (1) Inf.

87. Танцуйте (1) Imper. PL.

88. Увидят (1) Fut. PL3

89. Увижу (1) Fut. Sg1

90. Уповаю (1) Praes. Sg1

ПРИЛОЖЕНИЕ 2.


Общее количество глаголов
Количество глаголов в эпизодах откровения
Количество глаголов, употребленных в остальных фрагментах

Praesens
29
18
11

Impaerfect
43
18
25

Futurum
20
  8
12

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ГЛАГОЛОВ ПО ВРЕМЕНАМ И ФОРМАМ.

Времена и формы.
Количество во всем тексте.
Количество в эпизодах откровения.

Praesens
29 /  21%
18 / 40%

Impaerfect
43 /  32%
18 / 40%

Futurum
20 /  14%
7   / 16%

Infinitiv
14 /  10%
0   /   0%

Imperetiv
28 /  20%
2   /   4%

Particip
3   /  2%
0   /   0%

Деепричастие
2   /  1%
0   /   0%

ПРИЛОЖЕНИЕ 3.

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ГЛАГОЛОВ ПО ПАРАДИГМАМ СПРЯЖЕНИЯ.

Парадигмы спряжения
Количество во всех текстах
Количество в эпизодах откровения.

Sg1
9   /  31%
6   /  33%

Sg2
2   /    7%
0   /    0%

Sg3
15 /  52%
12 /  67%

PL1
2   /    7%
0   /    0%

PL2
0   /    0%
0   /    0%

PL3
1   /    3%
0   /    0%

























� В альбоме их четыре: «Од авину хай», «Могэн Аврахам», «Хинэй ма тов…», «Шолом Ерушалаим», что составляет 1/3 от всех песен, включенных в альбом. Ивритоязычные песни не имеют сюжета, в основном это одна-две фразы, которые поются с постепенно увеличивающимся темпом, что повторяет иудейскую традицию исполнения пеютов. Некоторые песни, например, «Од авину хай», популярны в традиционной иудейской среде, а «Хинэй ма тов…» – в иудео-христианской.


� Ср. (1) Этой ночью я никак не мог уснуть. (2) Какой-то парень сказал мне: «Знаешь, друг мой, ведь Бог так любит тебя». Я сказал ему тогда: «Это просто ерунда! В свою секту ты меня ни за что не заманишь. Знаю я: рая нет, ада нет, и Бог – это просто бред!» (3) А что, если нет!…» (Песня «А что, если есть»).


� Кстати, в более позднем альбоме «Ну что ты думаешь об этом» (1997) вновь появится описание переживаний лирического героя в момент откровения.


� Полный список глаголов с основными грамматическими парадигмами см. в приложении 1. Отметим, что они относятся к четырем лексико-семантическим полям: 1. Избранничества (близости к Богу): «верю», «грядет», «знает», «избрал», «любил», «поднял», «простил», «прощает», «сочетал», «уповаю», «дать», «не боюсь»; 2. Грехопадения (отпадения от Бога): «оставили», «согрешал», «забыл»; 3. Обетования: «увижу», «мечтаю»; 4. Бытия: «есть», «стал». Как мы видим, это очень локальные лексико-семантические поля, что тоже свидетельствует о вполне ограниченной функции эпизодов откровения в структуре текста.  Среди ЛСП доминирует поле 'избранничества', что, наверное, связано с миссионерской деятельностью группы.


� Всего в тексте 140 русских глаголов, из них 46 употреблены в исследуемых нами эпизодах.


� Участие глаголов различных времен в формировании обычного текста и эпизодов откровения, а также распределение глаголов по временам и формам см. в Приложении 2.


� Ср. Элиаде М. Мифы: Сновидения: Мистерии. М., 1996, С. 31, 124 – 126, 174 – 175. О родстве мистических культов и творчества см.: Иванов Вяч. Родное и вселенское. М., 1994, С. 38 – 39, 44 – 45, 91 – 93.





� Соотношение форм парадигм спряжения отражены в Приложении 3.


� Необходимо различать две традиции откровения. Иудаизм основывается на том, что источником откровения является Бог (см. далее в тексте). Ср.: Булгаков С. Н. Свет невечерний. М., 1994, С. 287. Эту традицию частично восприняло христианство. См.: Там же. С. 318 – 324. В языческой традиции именно человек делал первый шаг, отсюда, распространение мистерий. См. Там же. С. 277 – 279. Аналогичную систему мы находим у Рудольфа Штейнера (См. Штейнер Р. Порог духовного мира. // Штейнер Р. Сочинения. Пенза, 1991. Т. 1. С. 16 – 19.), который основывался на масонской традиции. Последняя же рефлексировала себя именно через языческие таинства. См.: Масонский сборник (20-е гг. XIX века). РНБ., ОЛДП, F – 461, тетрадь V, Л. 2 – 33., Ср. концепцию в: Шюре Э. Великие посвященные. Калуга. 1914.


� Аналогично в книге пророка Ионы: 1. Сообщение о молитве Ионы: «И помолился Иона Господу Богу своему из чрева кита…»; 2. Молитва и в ней откровение: «И я сказал: отринут я от очей Твоих; однако я опять увижу святый храм Твой…»; но реализация этого откровения возможна только при условии выполнения Ионой исходного требования Бога – проповеди в Ниневии, поэтому тут же Иона заявляет о согласии выполнить предначертанное: «что обещал, исполню…», а Бог вторично является к Ионе: «И было слово Господне к Ионе вторично…» /Иона. 2: 2, 5, 10; 3: 1/.


� Описания подготовки к откровению нет и в Новом Завете. Так, в Апокалипсисе мы встречаем: «Я был в духе в день воскресный, и слышал позади себя громкий голос, как бы трубный, который говорил…» /Откр. 1: 10/. В Старом Завете, за исключением эпизодов с вещим сном Авраама /Быт. 15: 7 – 20/ и Соломона /3 Цар. 3: 5 – 15/, отсутствуют описания, предшествующие сну /Быт. 28: 10 – 16; 40: 5; 41:1, 7/. Ср. Звиргдс И. Семантическая функция описания сна в Танахе // Тирош. Труды третьей молодежной конференции СНГ по иудаике. М., 1999, С. 54 – 58. Автор, правда, пытается свести сны к сознательно вызываемому человеком акту, но вынужден отметить крайнюю малочисленность и нечеткость таких эпизодов в Библии.


� Кон-Шербок Д., Кон-Шербок Л. Иудаизм и христианства: Словарь. М., 1995, С. 233.
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